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PLANINSKO - BICIKLISTICKI KLUB ,CIKER”

MTBC “CIKER” iz Kraljeva formiran je 25. 10. 1996. godine kao udruzenje gradana sa 16 ¢lanova. Danas klub broji oko
50 ¢lanova, razlicite starosne dobi. MTBC “Ciker” je prvenstveno formiran kao rekreativni klub, ali je ubrzo formiran i
takmicarski deo.

U svojoj istoriji, MTBC “Ciker” imao prvaka SRJ u juniorskoj konkurenciji, prvakinju i viceprvakinju SRJ u Zenskoj konku-
renciji, sportistkinju grada Kraljeva, kao i osvajanje 8. mesta, takmicara naseg kluba, na Balkanskom prvenstvu.

Sa druge strane, u svetu planinskog biciklizma, MTBC “Ciker” je poznat i po organizovanju visednevnih rekreativnih
tura. Od 2012. godine MTBC “Ciker”, u saradnji sa turisti¢kim organizacijama iz Srbije i Crne Gore, organizuje “CikerMTB
maraton” ¢ija trasa krece iz Kraljeva i zavrsava se u nekom od gradova u Crnoj Gori. Prve godine maraton je bio deo
IPA projekta: “Odrzivi razvoj biciklizma”, koji je proglasen za najbolji projekat prekograni¢ne saradnje u 2012. godini, i
finansiran je od strane EU.

Cilj organizacije maratona je sportsko-turisticki tj. pored propagiranja biciklizma kao sporta, prevoznog sredstva i zdra-
vog nacina zivota, marathon promovise i turisticke i kulturne potencijale dve zemlje. Maraton prolazi kroz brdsko-pla-
ninske predele, obilazedi pri tom turisticke centre, kao | kulturne | druge znamenitosti na tim teritorijama.

THE MOUNTAIN BIKE CLUB “CIKER”

MTBC “CIKER” from Kraljevo dates back to October 15, 1996, when it was established as a citizens association of 16 members.
Currently, this club has around 50 members of different age. MTBC “CIKER” was primarily created as a leisure club which soon
received competitive spirit.

In the past, MTBC “Ciker” had a FRY champion in junior competition, a FRY champion and vice champion in female competi-
tion, a female athlete of city Kraljevo as well as a competitor of our club who won the eighth place at Balkan’s championship.
On the other hand, in the world of mountain cycling, MTBC “Ciker” is known for organizing recreational tours around
mountains that last for several days. Since 2012, MTBC “Ciker”, in cooperation with touristic organizations from Serbia and
Montenegro, has been organizing “Ciker MTB marathon” that has a route which starts in Kraljevo and ends in some city of
Montenegro. The first year the marathon was a part of the IPA Project “Sustainable Development of Bicycling “, which was
declared the best cross-border project in 2012, and was financed by the EU.

The marathon goals are sport and tourism, i.e. advocating cycling as a sport, bicycles as a means of transport and healthy
lifestyle. The marathon also promotes touristic and cultural potentials of the two countries. The marathon passes through the
hilly and mountainous regions, visiting touristic centers on its way, as well as cultural and other landmarks on these territories.



24.06.2023. godine je predvideno okupljanje
ucesnika maratona u Kraljevu. Obezbedena je
mogucnost nocenja u objektima. U vecernjim
c¢asovima ¢e se, odrzati prigodan koktel za sve
ucesnike, predstavnike turistickih organizacija
i goste, kada ce se izvrsiti i finalno evidentiranje
ucesnika.

OPSTE PROPOZICIJE MARATONA

- Maraton nema takmicarski karakter.

- Ucesnici maratona sami obezbeduju svoju ishranu,
a smestaj se regulise prijavljivanjem na sajtu kluba i
uplatom pre maratona.

- Nocenja ce se obavljati na lokacijama koje su defini-
sane i obezbedene od strane organizatora.

- Ucesnici su duzni da prilikom prijavljivanja na sajtu
kluba pazljivo procitaju uslove ucesc¢a, a dovrsava-
njem procesa prijavljivanja smatra se da su prihva-
tili definisana pravila ponasanja, kao i klauzulu da
ucestvuju na li¢nu odgovornost tj. da se organizator
oslobada odgovornosti za bilo kakve nepredvidive
okolnosti, eventualne povrede, odustajanjai sl.

- Za uce$ce na maratonu neophodno je da ucesnik
pravilno popuni prijavu, uplati kotizaciju i druge tros-
kove (npr. smestaj) koje oznaci prilikom prijavljivanja
na sajtu kluba, da poseduje odgovarajucu fizicku
spremu, bicikl odgovarajuceg stanja i kvaliteta, kao i
neophodnu opremu i to: kacigu, rezervnu unutrasnju
gumu, osnovni alat i pribor.

- Organizator zadrzava pravo da uskrati pravo uces¢a
kandidatu za koga odgovorno lice utvrdi da ne pose-
duje bicikl odgovarajuc¢eg stanja ili kvaliteta, kao i
u slucaju da ne poseduje neophodnu opremu, ili iz
drugih objektivnih razloga.

- Kotizacija: 100€

- Organizator obezbeduje prevoz stvari ucesnika u
toku maratona.

Sve informacije u vezi sa maratonom mozete dobiti
na tel. +381641308175 - Radoslav Golubovi¢ (predsed-
nik kluba), ili na sajtu kluba: www.cikermtb.com

Mozete nam i pisati na e-mail adrese: ciker.mtb@
gmail.com ili ciker.golub@gmail.com

On June 24, 2023 the participants of the mara-
thon will gather in Kraljevo. They will be provided
possibility to spend their nights in facilities. The
participants, the representatives of touristic orga-
nizations and the guests will attend a cocktail
party in the evening hours.

THE PROPOSITIONS OF THE MARATHON

- During the marathon, cyclists ride at their own pace.

- The marathon participants provide their own food and
the accommodation is regulated by filling out the appli-
cation on the club’s website and payment before the
marathon.

- The organizer has determined and provided the loca-
tions where the participants will spend the night.

- Before the very start of the marathon, the participants
are obliged to read carefully the terms of participation
while filling in the application form on the club’s website.
Upon finishing the process of applying, the participants
are considered to have accepted to act according to the
defined rules of behavior as well as the clause on partic-
ipating at their own risk. This clause also states that the
organizer is not responsible for any sort of unexpected
accident, possible injuries, quitting and similar..

- In order to take part in this marathon, each participant
is obliged to fill in the registration properly, to pay reg-
istration fee and other expenses (accommodation for
instance) which they choose while filling in the applica-
tion on the club’s website, and to be physically prepared.
Also, a fine quality bicycle in good condition is required as
well as suitable equipment such as: a helmet, a spare inner
tire, basic tools and equipment.

- The organizer can forbid participating if a competent
person claims that the bike is not of good quality and in
appropriate condition as well as in case of not possessing
the suitable equipment or other objective reasons.

- Registration fee: 100€

- The ogranizer provides for the transportion of partici-
pants’ belongings during the marathon.

All the information regarding the marathon you may get
by calling: +381 64 130 81 75 — Radoslav Golubovic CEO, or
on the website of the club: www.cikermtb.com.

You can also email us on: ciker.mtb@gmail.com or ciker.
golub@gmail.com




S5E KRALJEVO

Grad Kraljevo se nalazi u centralnom delu Srbije, 172 km
juzno od Beograda i zauzima prostor oko donjeg toka
reke Ibar i srednjeg dela toka reke Zapadna Morava.

Grad se nalazi na nadmorskoj visini od 203 - 208m.
Predstavlja administrativni, privredni, prosvetni, kulturni,
zdravstveni i politicki centar Raskog okruga. Istovremeno
je i znacajan saobracajni centar ovog dela Srbije, s obzi-
rom da se u njemu ukrstaju vazne putne i Zeleznicke
saobracajnice.

Kraljevo danas ima oko 120 000 stanovnika.

Teritorija grada Kraljeva predstavlja kolevku srpske
drzave i kulture. U ovoj oblasti je u srednjem veku bilo
jezgro srpske drzave Raske, kojom je vladala svetorodna
dinastija Nemanijica. Iz tog perioda, u Zivopisnoj Ibarskoj
klisuri, koju nazivaju ,Dolina vekova“, sacuvani su spo-
menici neprocenjive vrednosti: manastir Zi¢a, Studenica
(pod zastitom UNESCO-a), Gradac i srednjevekovni grad
Maglic.

Osim bogatog kulturno - istorijskog nasleda, Kraljevo
ima izuzetne prirodne potencijale za razvoj svih vidova
turizma: zdravstvenog, sportsko - rekreativnog, seoskog,
zimskog, lovno - ribolovnog i dr.

The City of Kraljevo is situated in the central part of Serbia,
172 km south of Belgrade and it occupies the area around
the lower flow of the Ibar river and the middle part of the
West Morava river flow.

The City is located at the altitude of 203-208 m. Kraljevo is an
administrative, economic, educational, cultural, health and
political centre of the Raska district. At the same time, it is
a significant traffic centre of this part of Serbia, considering
the fact that many important roads and railroads intersect
here.

Today, Kraljevo has around 120000 citizens.

The territory of the City of Kraljevo is a cradle of Serbian
state and culture. In the Middle Ages, this area was the
centre of the Serbian state of Raska, which was ruled by the
holy dynasty of Nemanijic. In the picturesque Ibar gorge, also
called “The Valley of Centuries”, many invaluable monu-
ments have been preserved from that period, among which
the monasteries Zica, Studenica (protected by UNESCO),
Gradac and the medieval town of Maglic.

Apart from the rich cultural-historical heritage, Kraljevo also
has the exquisite natural potentials for the development of
all types of tourism: healthcare, recreational, rural, winter,
hunting, fishing tourism and many others.
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tion (m)

550

500 -

450 4

350

300

250

200

150

TYPUCTUHKA

OPIAHU3ALIMJA
KPAJbEBA
~
Boracki krs
o
KNIC
@ Guncati
O | adevci
® KRALJEVO
J
1. DAN 62km

KRALJEVO

Distance (km)

55.0 60.9
Z
KNIC




KNIC

Dobro dosli u Gruzu, srce Sumadije koju je priroda nese-
bi¢no obdarila mnogim lepotama. Ovaj blagorodni kraj,
okruzen plodnim ravnicama, niskim brezuljcima i vo¢-
njacima, predstavlja idealno mesto za odmor i povratak
prirodi.

Gruza obuhvata Sumovitu dolinu izmedu Kragujevca
Kraljeva, Ca¢ka i Gornjeg Milanovca, oivi¢enu obroncima
Gledi¢kih planina, Kotlenika | JeSevca. U njenom central-
nom delu smestena je opstina Knic sa trideset 3est Zivopi-
snih sela koja su na turistickoj mapi Srbije prepoznatljiva
po seoskom turizmu. Ukoliko traZite mesto za odmor koje
e vas podsetiti na detinjstvo i boravak na selu ili zelite da
odete daleko od gradske guzve i prepustite se uzivanju u
prirodi, onda su seoska domacinstva u ovom kraju, pravi
izbor za vas.

Boracki kr$ je redak reljefni fenomen, nestvarnog izgleda
koji je nastao pre dvadeset miliona godina. Ovde mozete
videti silu prirode u svom punom sjaju jer je na strmoj
juznoj litici brega izvajala fantasti¢ne skulpture od okame-
njene lave.

U centralnom delu opstine Kni¢, na reci Gruzi, stvoreno je
Gruzansko jezero Cija je osnovna namena vodosnabde-
vanje Kragujevca. Jezero je dugacko oko 10 kilometara i
zahvata povrsinu od 900 hektara.

Welcome to GruZa, the heart of Sumadija, which nature self-
lessly endowed with many beauties. This fertile region, sur-
rounded by fertile plains, low hills and orchards, is an ideal
place for rest and return to nature.

GruZa includes a wooded valley between Kragujevac,
Kraljevo, Ca¢ak and Gornji Milanovac, bordered by the slopes
of the Gledi¢ mountains, Kotlenik and Jesevac. In its central
part is the municipality of Kni¢ with thirty-six picturesque vil-
lages that are recognizable on the tourist map of Serbia for
their rural tourism. If you are looking for a vacation spot that
will remind you of your childhood and stay in the countryside,
or if you want to go far from the city crowd and enjoy nature,
then rural households in this area are the right choice for you.

Bora¢ Karst is a rare relief phenomenon, with an unreal
appearance, which was created twenty million years ago.
Here, you can see the force of nature in its full glory because
on the steep southern cliff of the mountain it carved fantastic
sculptures from petrified lava.

The Gruza Lake was created in the central part of the munici-
pality of Kni¢, on the river Gruza. Its main purpose is to supply
Kragujevac with water. The lake is about 10 kilometers long
and covers an area of 900 hectares.
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TOPOLA

Topola je gradi¢ u centralnoj Sumadijskoj regiji, nastao
na desnoj strani recice Kamenice, gde je postojalo veliko
i razgranato drvo topole, pod cijom su kroSnjom mesto
za predah i odmor nalazili trgovci i putnici namernici.
Smestena je na obronncima brda Oplenac.

Sagradivsi u Topoli utvrdeni grad i porodi¢nu kucu, veliki
srpski vozd Dorde Petrovic¢ - Karadorde je postavio teme-
lije kako bi njegovi potomci odmale varosi nacinili mesto
kraljevskog sjaja i nastavili tradiciju srpskog zaduZbinar-
stva.

Na vrhu Malog Oplenca,na nadmorskoj visini od 347
metara, uzdize se Crkva svetog Porda i Mauzolej kra-
ljevske porodice Karadordevi¢, okruzen cuvenim
Oplenackim vinogradima.

Idealna kombinacija plodnog zemljista, kvalitetnih sorti
grozda i tradicionalnih recepata, ¢ine da Oplenacka vina
po kvalitetu budu na svetskoj vinskoj listi. Oplenacka
vina imaju zasti¢eno geografsko poreklo.

Svake godine, drugog vikenda u oktobru jo$ od 1962.
godine u Topoli se u cast vina i grozda odrzava tradici-
onalna privredno-turisticka manifestacija Oplenacka
berba. Tih oktobarskih dana Topola postaje mesto u koje
se sasvih strana ,sliju” desetine hiljada turista i posetilaca
koji tri dana slave berbu grozda i degustiraju nadaleko
¢uvena oplenacka vina.

Topola is a small town in central Sumadija which was
founded on the right side of the small river Kamenica.

The town of Topola is situated on the slopes of hill Oplenac.
When Karadjordje built his fortified town and a family house
in Topola, he has laid a foundation for future town of royal
splendor which will be built by his descendants.

The church of St. George is situated on the top of little
Oplenac  on 347 m high. This white five domed church
of so phisticated forms and materials was built in Serbian-
Bizantine style, surrounded by the famous Oplenac
vineyards.

The ideal combination offertile soil, high-quality grape vari-
eties and traditional recipes make the quality of Oplenac
wines to be on the world wine list. Oplenac wines have a
protected geographical origin.

Every year in Topola, on the second weekend in October
since 1962, in honor of wine and grape traditional economic
and tourist event Oplenac Vintage takes place. In those
October days Topola becomes a meeting place for tens of
thousands of tourists and visitors who celebrate for 3 days
the grape harvest and enjoy the fa mous Oplenac wines.

In intact and preserved nature hospitality and warm of
Sumadijan soul invite each visitor to come back and enjoy
the tasty ethnic cuisine and good drinks.
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Gornji Milanovac
RUDNIK

Gornji Milanovac je mlado gradsko naselje u jugoza-
padnoj Sumadiji, u podnozju planine Rudnik. Osnovan je
1853. godine, izmestanjem varosi Brusnica, po ukazu kneza
Aleksandra Karadordevi¢a. Naselje je tada dobilo ime
Despotovica, po reci koja kroz njega protice. Povratkom na
knezevski presto, Milos Obrenovi¢, posebnim ukazom iz
1859. godine, menja ime naselja u Gornji Milanovac, u znak
secanja na svog polubrata, vojvodu Milana Obrenovica.

Rudnik je najvisa planina Sumadije (Cvijicev vrh, 1.132
m) i nalazi se u njenom zapadnom delu. Imenom Rudnik
nazvan je zbog rude olova i cinka koje se i danas eksploa-
tisSu. Predstavlja ¢voriste izmedu slivova Zapadne Morave,
Velike Morave i Kolubare. Rudnik je najsevernija vulkanska
oblast u centralnoj Srbiji, a ostaci vulkanizma su primetni
na pojedinim delovima i po karakteristikama stenskih masa
koje ga izgraduju.

Planina Rudnik se nalazi 100 km juzno od Beograda i 15 km
od Gornjeg Milanovca. Varosica Rudnik smestena je izmedu
500 i 700 metara nadmorske visine i sa ostalim delovima
planine povezana je asfaltnim putem i velikim brojem staza.
Zbog izuzetnih klimatskih uslova (velika osun¢anost tokom
godine, vazdusna strujanja, visoka jonizacija vazduha) pla-
nina je jos 1922. godine progladena za vazdusnu banju.

Gornji Milanovac is a town at the foot of the Mountain
Rudnik in the southwestern Sumadija. It was built in 1853. by
the decree of Knez Aleksandar Karadjordjevic. The settlement
was relocated from village Brusnica to a place called “Divije
polje”. The new settlement was called Despotovica, after
the river which runs through the municipality. When Milos
Obrenovic returned to the throne, he changed the name of
town in Gornji Milanovac in the memory of his elder brother
Milan Obrenovicin 1859.

The mountain Rudnik is located 100 km south of Belgrade
and 15 km from Gornji Milanovac. Rudnik is the highest
mountain in central Serbia with the highest peak Cvijicev vrh
(1132m above sea level) called after geologist and biologist
Jovan Cvijic. The Rudnik mountain is the northern most volca-
nic region in central Serbia, and the remains of volcanism are
noticeable in some parts and according to the characteristics
of the rock masses that it is building.

Rudnik literally means mine as the mountain is rich in mining
resources. Due to the exceptional climatic conditions air the
mountains were declared to be an air spain 1922.
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Ljig
RAJAC

Rajac predstavlja jednu od najatraktivnijih u kompleksu
Valjevskih planina. Priroda je rasko$no darovala ovaj pro-
stor izvanrednom lepotom, specificnim oblicima reljefa,
interesantnim hidrografskim elementima, karakteristi¢nim
zivim svetom, velikim brojem i raznovrsnoscu biljnih vrsta.
Stari putopisci su ga zbog lepote prirode nazvali “rajem na
zemlji”.

Vodopad Crkvine je jedno od najlepsih mesta na Rajcu.
Posetioci kazu da i ako je staza do vodopada uska i strma,
uzivanje nije manje u lepoti vodopada i prirodi koja ga
okruzuje.

U Slavkovici se nalazi srednjovekovni manastir posveéen
Vavedenju Presvete Bogorodice. Njegovo podizanje veze
se za kraj 13. i pocetak 14. veka. Uz prvobitnu gradevinu,
dozidana je kapela u kome su smestena dva kamena sar-
kofaga, vekovima se prenosi predanje da u sarkofazima
pocivaju despot Purad Brankovi¢, njegova supruga Irina
Kantakuzin (u narodu nepravedno nazvana prokleta Jerina),
i njihov sin despot Lazar.

Manifestacije koje se odrzavaju na Rajcu su:

Zlatna rajacka lisica (januar), Sretenjski pohod (februar),-
Memorijal Cika Dusko Jovanovi¢ (april), Festival zmajeva
(maj), Kosidba na Rajcu (jul), Dan ¢istih planina na Rajcu
(septembar)

Rajac is one of the most attractive mountains within the
complex of Valjevo’s mountains. Nature was very generous
to this area providing it the specific forms of relief, interesting
hydrographic elements, characteristic wildlife, various and
numerous plant species. Due to its exceptional beauty, old
travelers named Rajac as “Paradise on the Earth”. In Serbian
language the word ,paradise” means ,raj”. Therefore, it is also
awordplay.

There are favorable conditions for cycling on the Rajac.
Mountaineering Club Pobeda have organized cycling race
within an event Days of Clean Mountains. The route is diversi-
fied and partly very demanding.

It passes through meadows and forests of Rajac in total length
of 7130 m. The path is characterized by rapid routes, medium
demanding ascents and a couple of demanding descents. The
track can be divided into several parts depending on the type
of the ground and terrain — from rapid routes to the rocky and
dangerous descents.

In the Slavkovica village, there are remains of the monastery
with a church from the end of 13th and first decades of 14 h
century, as well as necropolis comprised of more than hundred
graves, strangely constructed for Serbia in that period. What
particularly attracted the attention of researchers, were two
monumental stone sarcophagi (the third was devastated).
Dimitrije Madas in his book named
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F /’- = . Gornji Milanovac je mlado gradsko naselje u jugoza-
J padnoj Sumadiji, u podnozju planine Rudnik. Osnovan je
1853. godine, izmestanjem varosi Brusnica, po ukazu kneza
Aleksandra Karadordevi¢a. Naselje je tada dobilo ime
Despotovica, po reci koja kroz njega protice. Povratkom na
knezevski presto, Milos Obrenovi¢, posebnim ukazom iz
1859. godine, menja ime naselja u Gornji Milanovac, u znak
secanja na svog polubrata, vojvodu Milana Obrenovica.

KoStunidi su se ugnezdili u jednom od najlepsih krajeva
Srbije, na juznoj padini planine Suvobor, u delu rudni¢-
ko-takovske nahije, pored puta Cacak-Valjevo i Gornji
Milanovac - Pozega.

Postoje dve price kako je selo dobilo ime i niko ne zna da
kaze koja je prava, valjda zato $to jedna govori o prirodi,
druga o ljudima. A vama nasim dragim gostima porucu-
jemo - ovde ljudi ¢uvaju i vole prirodu! Nad Ko$tuni¢ima
se nalazi Ravna Gora, mesto poznatih istorijskih zbivanja,
sacuvano u svojoj iskonskoj lepoti. Uzvisenja Vidikovac i
Babina Glava, Mokra pecina i drugi darovi netaknute pri-
rode su bogom dani da putnik namernik spozna tradicio-
nalnu Srbiju i pozeli da se ¢esto vraca takvim trenucima.

Gornji Milanovac is a town at the foot of the Mountain
Rudnik in the southwestern Sumadija. It was built in 1853. by
the decree of Knez Aleksandar Karadjordjevic. The settlement
was relocated from village Brusnica to a place called “Divije
polje”. The new settlement was called Despotovica, after
the river which runs through the municipality. When Milos
Obrenovic returned to the throne, he changed the name of
town in Gornji Milanovac in the memory of his elder brother
Milan Obrenovic in 1859.

Kostunici has nested in one of the most beautiful parts of
Serbia, in the south slope of the Suvobor Mountain, in part of
the Rudnik - Takovo district, next to the road Cacak-Valjevo
and Gornji Milanovac-Pozega. There are two stories how the
village got its name and no one knows which one is the right
one, for one speaks about the nature, the other about the
people. And to you, dear guests we say — people here take care
and love the nature! Ravna gora Highland is located above the
village of Kostunici, the place of well known historical events,
preserved in its original beauty. Vidikovac and Babina Glava
Hills, caves and other gifts of untouched nature are God given
for a traveler to learn about the traditional Serbia and wishes
to return to such moments.
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Na izgled mala ali srda¢na i gostoprimljiva varos, smestenaje u
sredisnjem delu regionalne celine Dragacevo. Geografski loci-
rano nalazi se u zapadnoj Srbiji. Sa okolinom broji oko 3.500
stanovnika. Tradicija organizovanja Dragacevskog sabora tru-
baca duga 60. godina ucinila je prestonicom trubastva i sredi-
Stem najvece smotre izvornog narodnog stvaralastva u Srbiji.
Kao pravo kulturno blago izdvajaju se tri muzeja: Muzej trube,
Muzej krajputasa i nadgrobnih spomenika i Muzej Goracicke
bune. Speleoloski kompleks “Réanske pecine” nalazi se na
regionalnom putu Cacak- Ivanjica. Obuhvata 370 m unutras-
njih, prohodnih kanala i karakterise je relativno bogatstvo
pecinskim nakitom. Nastavljaju¢i dalje isti putni pravac vodi
do jezera “ Goli kamen” u selu Vuckovica.

Nedaleko od Guce, na padinama Ov¢ara i krSevitog Kablara,
smesteno je 10 srednjovekovnih verskih zdanja. Sjedinjene
sa predivnim prirodnim okruzenjem ove sakralne gradevine
predstavljaju pravu oazu mira i duhovnosti. Sa vrhova Ovcara
i Kablara belezi se nezaboravan pogled na meandre Zapadne
Morave.

Venci planine Jelice od uvek su bili atraktivni ljubiteljima bici-
klizma pa je stoga obelezena biciklisticka staza duzine 8 km,
koja vodi do najviseg planinskog vrha - Crna stena. Planinska
ruta prolazi i pored znacajnog rimskog utvrdenja “Gradina
na Jelici”. Divlji i Zivopisan Sumski ambijent sa naizmeni¢nim
proplancima cini da prolaznici odlaze sa ove planine prepuni
utisaka.

Seemingly small, but warmly welcoming town of Guca is located
in the central part of the Dragacevo region, within the wider area
of Western Serbia. Together with its surroundings, the town has
around 3,500 citizens. Owing to the 60 years-long tradition of the
Dragacevo Trumpet Festival, the town has been widely renowned
as the trumpet-playing capital, as well as the venue of Serbia’s
largest review of folk arts and crafts.

Treasures of the local cultural heritage are prominently presented
by the three important museums: the Trumpet Museum, the
Museum of ‘Krajputasi’ sepulchral monuments and the Museum
of the Goracici Rising. The speleological complex of Réanske
Caves lies off the regional road leading from Cacak to Ivanjica.
The caves comprise 370 m of underground passageways, wide
enough to walk through and relatively abundant in cave decora-
tions. Continuing along the same route, the road reaches the Goli
Kamen lake in the village of Vuckovica.

Not far from Guca, on the slopes of the mountains of Ov¢ar and
Kablar are 10 religious enclaves dating back to the Middle Ages.
Blended into the picturesque surroundings, these sacred build-
ings ooze an atmosphere of secluded peace and spirituality. From
the peaks of Ovcar and Kablar, there is a breath-taking view of the
Zapadna Morava meanders.

The ranges of the Jelica mountain have always attracted lovers of
cycling and one of the premier venues is the 8 km long cycle trail
leading to Crna stena, the highest peak of Jelica. This trail passes
by the Gradina archeological site on Jelica. Visitors are bound to
enjoy the intact nature and the picturesque vistas of deep forests
and peaceful clearings.
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Dacia je brend grupe Renault, prisutan na 44 trzista, od kojih je vecina u Evropi i sredozemnoj regiji. Marka je osnovana
1968. u Rumuniji, a 2004. se pripaja grupi Renault i vraca sa modelom Logan. Dacia nudi vozila sa najboljim odnosom-
cene i kvaliteta na trzistu. Zahvaljujudi svojim kultnim modelima - Logan, Sandero i Duster, marka je ostvarila veliki
prodajni uspeh. Do danas je Dacia prodalayvise od 7,5 miliona vozila.

Dacia is a Renault Group brand, present in 44 countries, mainly in Europe and the Mediterranéan basin. Born in.Romania
in 1968, the brand was purchased by Renault Group and re-launched in 2004 with Logan. Dacia offers the best value for
money on the market. Having leveraged its iconic models — Logan, Sandero, and Duster - the brand has been a commer-
cial success. To date, Dacia has sold more than 7,5 million vehicles.

Dacia Logan

Volite atraktivan dizajn? Treba vam prostoran enterijer? Zelite
moderne tehnologije, ali ne Zelite da potrosite bogatstvo na
kupovinu automobila? Za vas je Dacia Logan!

Like attractive design? Need a spacious interior? Want modern
technology, but don’t want to break the bank? Say hello to the
Dacia Logan.

Dacia Sandero Stepway

Stil sportskog vozila. Prakti¢nost porodi¢cnog kompaktnog
automobile. UZivajte u najboljem od oba sa Sandero Stepway.

All the style of a Sports Utility Vehicle. All the practicality of a
family hatchback. Enjoy the best of both worlds with Sandero
Stepway.

Novi Dacia Duster

Novi Dacia Duster jedva ¢eka da sa vama pode u pustolovine i
istice se kao legendarni porodi¢ni Dacia SUV.

Our iconic family SUV, All-New Dacia Duster is raring to go on all
your adventures.

Novi Dacia Jogger

Novi Dacia Jogger isti¢e se svojom svestrano$cu, kombinova-
njem dimenzija karavana, unutrasnjeg prostora vozila za aktiv-
nosti u slobodno vreme i prednostima porodi¢nog SUV vozila.

All-New Dacia Jogger stands out due to its versatility; combin-
ing the dimensions of an estate car, the interior space of a leisure
activity vehicle and the advantages of a family SUV.

ViSe o modelima pronadite na web stranici - https://www.dacia.rs/
For more information on this model, visit https://www.dacia.rs/I
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